
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

言葉で言うのは簡単だけど。 
 

  Week

 

Easier said than done. 



  

A: I haven’t finished 
 the homework! I’m  
in trouble! 

B: You had so many 
 days to do it．Why 
 don’t you finish your 
 homework first and 
 then enjoy the holiday? 
A: Well, easier said  
than done． 
   
A: 宿題が終わってないんだ！どうしよう。 
B: どれだけでも宿題をする時間あったのに。 
最初に宿題を済ませてから休みを楽しめば 
いいんじゃないの？ 

A: 言葉で言うのは簡単だけどさ。 

 
 

 



 

 

 

 

日本語の「言うは易く行うは難し」と同じ意味です。日本語の会話で「言うのは簡単だけど・・・。」

というような場面で使います。 

 

⇒次回のポケットイングリッシュは 7月 1日(月)。お楽しみに！ 

 


